
Ngā Ariā Matua 
Retelling the main ideas 

1. Te Whanganui a Tara means “the great harbour of Tara”, and is also known as 
Wellington. 

2. Te Whanganui a Tara was home to many tribes over the years. Some stayed 
longer than others, and some were just passing through. 

3. Ngāti Kurī was named after the ancestor Kurī, who was the father of Te 
Rākaitauheke. 

4. “Ngā kurī auau a Tānemoehau” means the barking pups of Tānemoehau. 

5. The phrase “ngā kurī auau a Tānemoehau” acknowledges and references their 
mother and father. 

6. There were six barking dogs? They had six tamariki. 

7. Te Rākaitauheke was undersized and weak as a child. 

8. Kurī and Tānemoehau were the parents of Te Rākaitauheke. 

9. Rākaitekura raised Te Rākaitauheke. She is his sister.  

10. Rākaitekura, Rakitawhiao, Tauamotu, Tūhiku, Waitai and the pōtiki Te 
Rākaitauheke were the children of Kurī and Tānemoehau. 

11. Te Rākaitauheke became known as the greatest Ngāti Kurī warrior of all time 
because he liked to fight and was strong and wiry. 

12. Ngāti Kurī and their relations had pā/kāinga established in Whātaitai, 
Paekawakawa, Te Aro, Ohariu, Parirua, Heretaunga and Waikanae, all in the 
Wellington region. 

13. Tahupare and Rokopare were the wives of Te Rākaitauheke. 



14. The children of Te Rākaitauheke were Hekekiao, Te Kōhika and Te Apoka i 
Hawaiki. 

15. Te Rākaitauheke's big whare was in Te Aro. 

16. Te Rākaitauheke was proud of his whare because it was beautifully carved, had 
great views and was in a nice neighbourhood. 

17. Tapu was a well-known Ngāti Kahungunu chief who also lived in the area. 

18. Tapu's waka was formidable, powerful, fast and ornately carved. 

19. Tapu described his waka by saying it could “split the backbone of 
Ōrongorongo”, a nearby mountain range. 

20. Te Rākaitauheke was offended by Tapu's comments as he believed it was his 
own backbone that Tapu intended to split. 

21. Te Rākaitauheke bit the prow of Tapu's waka as he knew it would make Tapu 
angry and lead to a fight. 

22. Te Rākaitauheke said, “Ahakoa taku iti, he iti matā”, which means “although I am 
small, I am sharp like obsidian”. 

23. Te Rākaitauheke killed Tapu in a fight. 

24. As a result of Te Rākaitauheke killing Tapu, Tapu's relations would seek revenge. 


